
031. Luqman 

  Luqman   
 
 

$Ο!9# ∩⊇∪    

1. Alif laam Miim[1178] 
 
[1178] Ialah huruf-huruf abjad yang terletak pada permulaan sebagian dari surat-surat Al Quran seperti: Alif laam miim, 
Alif laam raa, Alif laam miim shaad dan sebagainya. diantara Ahli-ahli tafsir ada yang menyerahkan pengertiannya kepada 
Allah karena dipandang Termasuk ayat-ayat mutasyaabihaat, dan ada pula yang menafsirkannya. golongan yang 
menafsirkannya ada yang memandangnya sebagai nama surat, dan ada pula yang berpendapat bahwa huruf-huruf abjad 
itu gunanya untuk menarik perhatian Para Pendengar supaya memperhatikan Al Quran itu, dan untuk mengisyaratkan 
bahwa Al Quran itu diturunkan dari Allah dalam bahasa Arab yang tersusun dari huruf-huruf abjad. kalau mereka tidak 
percaya bahwa Al Quran diturunkan dari Allah dan hanya buatan Muhammad s.a.w. semata-mata, Maka cobalah mereka 
buat semacam Al Quran itu. 
 

y7 ù= Ï? àM≈tƒ#u™ É=≈ tG Å3 ø9$# ÉΟ‹ Å3 pt ø: $# ∩⊄∪    

2. Inilah ayat-ayat Al Quran yang mengandung hikmat, 
 

“ W‰èδ ZπuΗ ÷qu‘ uρ t⎦⎫ÏΖÅ¡ós ßϑ ù= Ïj9 ∩⊂∪    

3. menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang berbuat kebaikan, 
 

t⎦⎪ Ï% ©!$# tβθßϑ‹ É)ãƒ nο 4θ n= ¢Á9$# tβθè? ÷σ ãƒ uρ nο 4θ x. ¨“9$# Ν èδ uρ Íο tÅz Fψ$$ Î/ öΝ èδ tβθãΖÏ%θ ãƒ ∩⊆∪    

4. (yaitu) orang-orang yang mendirikan shalat, menunaikan zakat dan mereka yakin akan adanya negeri akhirat. 
 

y7 Í×̄≈ s9'ρ é& 4’ n? tã “ W‰ èδ ⎯ÏiΒ öΝ Îγ În/§‘ ( y7 Í×̄≈ s9'ρ é&uρ ãΝ èδ tβθßs Î= ø ßϑ ø9$# ∩∈∪    

5. mereka Itulah orang-orang yang tetap mendapat petunjuk dari Tuhannya dan mereka Itulah orang-orang yang 
beruntung. 
 

z⎯ÏΒ uρ Ä̈ $ ¨Ζ9$# ⎯tΒ “ ÎtIô±tƒ uθ ôγ s9 Ï]ƒ Ï‰ ys ø9$# ¨≅ÅÒ ã‹Ï9 ⎯tã È≅‹ Î6 y™ «!$# Îötó Î/ 5Οù= Ïæ $ yδ x‹ Ï‚ −G tƒ uρ #·ρ â“ èδ 4 y7 Í×̄≈ s9'ρ é& öΝ çλm; Ò># x‹ tã ×⎦⎫Îγ •Β ∩∉∪    

6. dan di antara manusia (ada) orang yang mempergunakan Perkataan yang tidak berguna untuk menyesatkan 
(manusia) dari jalan Allah tanpa pengetahuan dan menjadikan jalan Allah itu olok-olokan. mereka itu akan memperoleh 
azab yang menghinakan. 
 

# sŒÎ)uρ 4’n? ÷G è? Ïµø‹n= tã $ oΨ çG≈tƒ#u™ 4’̄< uρ #ZÉ9 ò6 tG ó¡ãΒ β r( x. óΟ©9 $ yγ ÷èyϑ ó¡o„ ¨β r( x. þ’ Îû Ïµø‹tΡ èŒé& #\ø% uρ ( çν ÷Åe³ t6 sù A># x‹ yè Î/ AΟŠ Ï9r& ∩∠∪    

7. dan apabila dibacakan kepadanya[1179] ayat-ayat Kami Dia berpaling dengan menyombongkan diri seolah-olah Dia 
belum mendengarnya, seakan- akan ada sumbat di kedua telinganya; Maka beri kabar gembiralah Dia dengan azab yang 
pedih. 
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031. Luqman 

[1179] Yang dimaksud dengan kepadanya ialah kepada orang yang mempergunakan perkataan-perkataan yang tidak 
berfaedah untuk menyesatkan manusia. 
 

¨β Î) š⎥⎪ Ï% ©! $# (#θ ãΖtΒ#u™ (#θè= Ïϑ tã uρ ÏM≈ys Î=≈ ¢Á9$# öΝ çλm; àM≈̈Ζy_ ËΛ⎧ Ïè ¨Ζ9$# ∩∇∪    

8. Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal saleh, bagi mereka syurga-syurga yang penuh 
kenikmatan, 
 

t⎦⎪ Ï$ Î#≈ yz $ pκ Ïù ( y‰ ôã uρ «!$# $ y) ym 4 uθ èδ uρ â“ƒÍ“ yè ø9$# ãΛ⎧ Å6 pt ø: $# ∩®∪    

9. kekal mereka di dalamnya; sebagai janji Allah yang benar. dan Dialah yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
 

t,n= yz ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# Îötó Î/ 7‰ uΗ xå $ pκtΞ ÷ρ ts? ( 4’s+ ø9r&uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# z© Å›≡uρ u‘ βr& y‰‹Ïϑ s? öΝ ä3 Î/ £]t/uρ $ pκ Ïù ⎯ÏΒ Èe≅ä. 7π −/!#yŠ 4 $ uΖø9t“Ρ r&uρ z⎯ÏΒ Ï™!$ yϑ ¡¡9$# 

[™!$ tΒ $ oΨ ÷G u; /Ρ r'sù $ pκ Ïù ⎯ÏΒ Èe≅ à2 8l÷ρ y— AΟƒ Íx. ∩⊇⊃∪    

10. Dia menciptakan langit tanpa tiang yang kamu melihatnya dan Dia meletakkan gunung-gunung (di permukaan) bumi 
supaya bumi itu tidak menggoyangkan kamu; dan memperkembang biakkan padanya segala macam jenis binatang. dan 
Kami turunkan air hujan dari langit, lalu Kami tumbuhkan padanya segala macam tumbuh-tumbuhan yang baik. 
 

#x‹≈ yδ ß,ù= yz «!$# † ÎΤρ â‘ r'sù # sŒ$ tΒ t,n= y{ t⎦⎪ Ï%©!$# ⎯ÏΒ ⎯Ïµ ÏΡρ ßŠ 4 È≅ t/ tβθ ßϑÎ=≈ ©à9$# ’ Îû 9≅≈n= |Ê &⎦⎫Î7•Β ∩⊇⊇∪    

11. Inilah ciptaan Allah, Maka perlihatkanlah olehmu kepadaku apa yang telah diciptakan oleh sembahan-sembahan(mu) 
selain Allah. sebenarnya orang- orang yang zalim itu berada di dalam kesesatan yang nyata. 
 

ô‰ s) s9uρ $ oΨ÷ s?# u™ z⎯≈ yϑ ø) ä9 sπ yϑ õ3 Ït ø: $# Èβ r& öä3 ô© $# ¬! 4 ⎯tΒ uρ öà6 ô±tƒ $ yϑ ¯Ρ Î* sù ãä3 ô±o„ ⎯Ïµ Å¡ø uΖÏ9 ( ⎯tΒ uρ tx x. ¨β Î* sù ©!$# ;© Í_ xî Ó‰‹Ïϑ ym ∩⊇⊄∪    

12. dan Sesungguhnya telah Kami berikan hikmat kepada Luqman, Yaitu: "Bersyukurlah kepada Allah. dan Barangsiapa 
yang bersyukur (kepada Allah), Maka Sesungguhnya ia bersyukur untuk dirinya sendiri; dan Barangsiapa yang tidak 
bersyukur, Maka Sesungguhnya Allah Maha Kaya lagi Maha Terpuji". 
 

øŒÎ)uρ tΑ$ s% ß⎯≈ yϑ ø) ä9 ⎯Ïµ ÏΖö/eω uθ èδuρ …çµ ÝàÏè tƒ ¢© o_ç6≈ tƒ Ÿω õ8Îô³è@ «!$$ Î/ ( χ Î) x8÷Åe³9$# íΟù= Ýàs9 ÒΟŠ Ïàtã ∩⊇⊂∪    

13. dan (ingatlah) ketika Luqman berkata kepada anaknya, di waktu ia memberi pelajaran kepadanya: "Hai anakku, 
janganlah kamu mempersekutukan Allah, Sesungguhnya mempersekutukan (Allah) adalah benar-benar kezaliman yang 
besar". 
 

$ uΖøŠ ¢¹ uρ uρ z⎯≈ |¡Σ M}$# Ïµ ÷ƒ y‰ Ï9≡uθ Î/ çµ÷Fn= uΗ xq …çµ •Β é& $ ·Ζ÷δ uρ 4’ n? tã 9⎯÷δ uρ …çµ è=≈ |Á Ïùuρ ’Îû È⎦ ÷⎫tΒ% tæ Èβ r& öà6 ô© $# ’ Í< y7 ÷ƒ y‰ Ï9≡uθ Î9uρ ¥’ n< Î) çÅÁ yϑ ø9$# ∩⊇⊆∪    

14. dan Kami perintahkan kepada manusia (berbuat baik) kepada dua orang ibu- bapanya; ibunya telah mengandungnya 
dalam Keadaan lemah yang bertambah- tambah, dan menyapihnya dalam dua tahun[1180]. bersyukurlah kepadaku dan 
kepada dua orang ibu bapakmu, hanya kepada-Kulah kembalimu. 
 
[1180] Maksudnya: Selambat-lambat waktu menyapih ialah setelah anak berumur dua tahun. 
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β Î)uρ š‚#y‰ yγ≈ y_ #’ n? tã β r& š‚ Íô±è@ ’ Î1 $ tΒ }§øŠ s9 y7 s9 ⎯Ïµ Î/ ÖΝ ù= Ïæ Ÿξ sù $ yϑ ßγ ÷è ÏÜè? ( $ yϑ ßγö6 Ïm$ |¹ uρ ’ Îû $ u‹÷Ρ ‘‰9$# $ ]ùρ ã÷è tΒ ( ôìÎ7̈? $#uρ Ÿ≅‹ Î6 y™ 

ô⎯tΒ z>$ tΡ r& ¥’ n< Î) 4 ¢ΟèO ¥’ n< Î) öΝ ä3 ãè Å_ ötΒ Ν à6 ã∞Îm; tΡ é'sù $ yϑ Î/ óΟçFΖä. tβθ è= yϑ ÷è s? ∩⊇∈∪    

15. dan jika keduanya memaksamu untuk mempersekutukan dengan aku sesuatu yang tidak ada pengetahuanmu 
tentang itu, Maka janganlah kamu mengikuti keduanya, dan pergaulilah keduanya di dunia dengan baik, dan ikutilah jalan 
orang yang kembali kepada-Ku, kemudian hanya kepada-Kulah kembalimu, Maka Kuberitakan kepadamu apa yang telah 
kamu kerjakan. 
 

¢© o_ ç6≈tƒ !$ pκ̈Ξ Î) β Î) à7 s? tΑ$ s) ÷WÏΒ 7π ¬6 ym ô⎯ÏiΒ 5ΑyŠöyz ⎯ä3 tFsù ’ Îû >ο t÷‚ |¹ ÷ρ r& ’ Îû ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÷ρ r& ’ Îû ÇÚö‘ F{$# ÏNù'tƒ $ pκÍ5 ª!$# 4 ¨β Î) ©!$# ì#‹ ÏÜs9 

×Î7yz ∩⊇∉∪    

16. (Luqman berkata): "Hai anakku, Sesungguhnya jika ada (sesuatu perbuatan) seberat biji sawi, dan berada dalam 
batu atau di langit atau di dalam bumi, niscaya Allah akan mendatangkannya (membalasinya). Sesungguhnya Allah Maha 
Halus[1181] lagi Maha mengetahui. 
 
[1181] Yang dimaksud dengan Allah Maha Halus ialah ilmu Allah itu meliputi segala sesuatu bagaimana kecilnya. 
 

¢© o_ ç6≈tƒ ÉΟÏ% r& nο 4θ n= ¢Á9$# öãΒ ù&uρ Å∃ρ ã÷è yϑ ø9$$ Î/ tµ ÷Ρ $#uρ Ç⎯tã Ìs3Ζßϑ ø9$# ÷É9 ô¹ $#uρ 4’ n? tã !$ tΒ y7 t/$ |¹ r& ( ¨β Î) y7 Ï9≡sŒ ô⎯ÏΒ ÇΠ ÷“ tã Í‘θ ãΒW{$# ∩⊇∠∪    

17. Hai anakku, dirikanlah shalat dan suruhlah (manusia) mengerjakan yang baik dan cegahlah (mereka) dari perbuatan 
yang mungkar dan bersabarlah terhadap apa yang menimpa kamu. Sesungguhnya yang demikian itu Termasuk hal-hal 
yang diwajibkan (oleh Allah). 
 

Ÿω uρ öÏiè |Á è? š‚ £‰ s{ Ä¨$̈Ζ= Ï9 Ÿω uρ Ä·ôϑ s? ’Îû ÇÚö‘ F{$# $ ·m ttΒ ( ¨β Î) ©!$# Ÿω =Ït ä† ¨≅ä. 5Α$ tFøƒ èΧ 9‘θ ã‚ sù ∩⊇∇∪    

18. dan janganlah kamu memalingkan mukamu dari manusia (karena sombong) dan janganlah kamu berjalan di muka 
bumi dengan angkuh. Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong lagi membanggakan diri. 
 

ô‰ ÅÁ ø%$#uρ ’Îû š Í‹ô±tΒ ôÙ àÒ øî$#uρ ⎯ÏΒ y7 Ï? öθ |¹ 4 ¨β Î) ts3Ρ r& ÏN≡uθ ô¹ F{$# ßNöθ |Á s9 ÎÏϑ pt ø: $# ∩⊇®∪    

19. dan sederhanalah kamu dalam berjalan[1182] dan lunakkanlah suaramu. Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah 
suara keledai. 
 
[1182] Maksudnya: ketika kamu berjalan, janganlah terlampau cepat dan jangan pula terlalu lambat. 
 

óΟs9r& (#÷ρ ts? ¨β r& ©!$# t¤‚ y™ Νä3 s9 $̈Β ’Îû ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# $ tΒ uρ ’ Îû ÇÚö‘ F{$# xt7ó™ r&uρ öΝ ä3 ø‹n= tæ …çµ yϑ yè ÏΡ Zο tÎγ≈ sß Zπ uΖÏÛ$ t/uρ 3 z⎯ÏΒ uρ Ä¨$ ¨Ζ9$# ⎯tΒ 

ãΑÏ‰≈ pgä† † Îû «!$# Îötó Î/ 5Οù= Ïæ Ÿω uρ “ W‰ èδ Ÿω uρ 5=≈ tG Ï. 9ÏΖ•Β ∩⊄⊃∪    

20. tidakkah kamu perhatikan Sesungguhnya Allah telah menundukkan untuk (kepentingan)mu apa yang di langit dan 
apa yang di bumi dan menyempurnakan untukmu nikmat-Nya lahir dan batin. dan di antara manusia ada yang 
membantah tentang (keesaan) Allah tanpa ilmu pengetahuan atau petunjuk dan tanpa kitab yang memberi penerangan. 
 

Jacky–JQ™ with QIW by M.Taufiq © www.pinyi.web.id 



031. Luqman 

#sŒÎ)uρ Ÿ≅ŠÏ% ãΝ ßγ s9 (#θ ãèÎ7®? $# !$ tΒ tΑt“Ρ r& ª!$# (#θ ä9$ s% ö≅ t/ ßìÎ7®K tΡ $ tΒ $ tΡ ô‰ y ùρ Ïµø‹n= tã !$ tΡ u™!$ t/# u™ 4 öθ s9uρ r& tβ% Ÿ2 ß⎯≈ sÜø‹¤±9$# öΝ èδθãã ô‰ tƒ 4’ n< Î) É># x‹ tã 

ÎÏè ¡¡9$# ∩⊄⊇∪    

21. dan apabila dikatakan kepada mereka: "Ikutilah apa yang diturunkan Allah". mereka menjawab: "(Tidak), tapi Kami 
(hanya) mengikuti apa yang Kami dapati bapak-bapak Kami mengerjakannya". dan Apakah mereka (akan mengikuti 
bapak-bapak mereka) walaupun syaitan itu menyeru mereka ke dalam siksa api yang menyala-nyala (neraka)? 
 

* ⎯tΒ uρ öΝ Î= ó¡ç„ ÿ…çµ yγ ô_ uρ ’n< Î) «!$# uθ èδuρ Ö⎯Å¡øt èΧ Ï‰ s) sù y7 |¡ôϑ tG ó™ $# Íο uρ öãè ø9$$ Î/ 4’ s+ øO âθø9$# 3 ’ n< Î)uρ «!$# èπ t7É)≈ tã Í‘θãΒ W{$# ∩⊄⊄∪    

22. dan Barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada Allah, sedang Dia orang yang berbuat kebaikan, Maka 
Sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul tali yang kokoh. dan hanya kepada Allah-lah kesudahan segala urusan. 
 

⎯tΒ uρ tx x. Ÿξ sù šΡ â“ øt s† ÿ…çν ãø ä. 4 $ uΖø‹s9Î) öΝ ßγ ãèÅ_ ötΒ Ν ßγ ã∞Îm7t⊥ ãΖsù $ yϑ Î/ (#þθ è= ÏΗxå 4 ¨β Î) ©!$# 7Λ⎧ Î= tæ ÏN# x‹ Î/ Í‘ρ ß‰ Á9$# ∩⊄⊂∪    

23. dan Barangsiapa kafir Maka kekafirannya itu janganlah menyedihkanmu. hanya kepada Kami-lah mereka kembali, lalu 
Kami beritakan kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan. Sesungguhnya Allah Maha mengetahui segala isi hati. 
 

öΝßγ ãèÏnFyϑ çΡ Wξ‹ Î= s% §Ν èO öΝ èδ”sÜôÒ tΡ 4’ n< Î) >U#x‹ tã 7áŠ Î= xî ∩⊄⊆∪    

24. Kami biarkan mereka bersenang-senang sebentar, kemudian Kami paksa mereka (masuk) ke dalam siksa yang 
keras. 
 

⎦ È⌡s9uρ Ν ßγ tFø9r'y™ ô⎯̈Β t,n= y{ ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# uÚö‘ F{$#uρ £⎯ä9θ à) u‹s9 ª!$# 4 È≅ è% ß‰ ôϑ pt ø: $# ¬! 4 ö≅ t/ öΝ èδçsYò2 r& Ÿω tβθßϑ n= ôè tƒ ∩⊄∈∪    

25. dan Sesungguhnya jika kamu tanyakan kepada mereka: "Siapakah yang menciptakan langit dan bumi?" tentu mereka 
akan menjawab: "Allah". Katakanlah : "Segala puji bagi Allah"; tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 
 

¬! $ tΒ ’ Îû ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$#uρ 4 ¨β Î) ©!$# uθ èδ © Í_ tóø9$# ß‰‹Ïϑ pt ø: $# ∩⊄∉∪    

26. kepunyaan Allah-lah apa yang di langit dan yang di bumi. Sesungguhnya Allah Dia-lah yang Maha Kaya lagi Maha 
Terpuji. 
 

öθ s9uρ $ yϑ ¯Ρ r& ’Îû ÇÚö‘ F{$# ⎯ÏΒ >ο tyf x© ÒΟ≈ n= ø% r& ãós t7ø9$#uρ …çν ‘‰ ßϑ tƒ .⎯ÏΒ ⎯Íν Ï‰ ÷è t/ èπ yèö7y™ 9çt ø2r& $ ¨Β ôNy‰ Ï tΡ àM≈ yϑ Î= x. «!$# 3 ¨βÎ) ©!$# î“ƒ Ì“ tã ÒΟŠ Å3 ym 

∩⊄∠∪    

27. dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena dan laut (menjadi tinta), ditambahkan kepadanya tujuh laut 
(lagi) sesudah (kering)nya, niscaya tidak akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah[1183]. Sesungguhnya Allah 
Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
 
[1183] Yang dimaksud dengan kalimat Allah Ialah: ilmu-Nya dan Hikmat-Nya. 
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$ ¨Β öΝ ä3 à) ù= yz Ÿω uρ öΝ ä3 èW÷è t/ ω Î) <§ø uΖŸ2 >ο y‰ Ïn≡uρ 3 ¨β Î) ©!$# 7ì‹Ïÿ xœ îÅÁ t/ ∩⊄∇∪    

28. tidaklah Allah menciptakan dan membangkitkan kamu (dari dalam kubur) itu melainkan hanyalah seperti 
(menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja[1184]. Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagi Maha melihat. 
 
[1184] Maksudnya: menciptakan manusia dan membangkitkan mereka lagi pada hari kiamat adalah Amat mudah bagi 
Allah s.w.t. 
 

óΟs9r& ts? ¨β r& ©!$# ßkÏ9θ ãƒ Ÿ≅ ø‹©9$# ’ Îû Í‘$ yγ ¨Ψ9$# ßk Ï9θ ãƒ uρ u‘$ yγ ¨Ψ9$# † Îû È≅ øŠ ©9$# t¤‚ y™ uρ }§ôϑ ¤±9$# tyϑ s) ø9$#uρ @≅ ä. ü“ Ìøgs† #’ n<Î) 9≅ y_ r& ‘wΚ |¡•Β 

χ r&uρ ©!$# $ yϑ Î/ tβθ è= yϑ÷è s? ×Î7yz ∩⊄®∪    

29. tidakkah kamu memperhatikan, bahwa Sesungguhnya Allah memasukkan malam ke dalam siang dan memasukkan 
siang ke dalam malam dan Dia tundukkan matahari dan bulan masing-masing berjalan sampai kepada waktu yang 
ditentukan, dan Sesungguhnya Allah Maha mengetahui apa yang kamu kerjakan. 
 

y7 Ï9≡sŒ ¨β r'Î/ ©!$# uθ èδ ‘,ys ø9$# ¨β r&uρ $ tΒ tβθãã ô‰ tƒ ⎯ÏΒ Ïµ ÏΡρ ßŠ ã≅ÏÜ≈ t7ø9$# ¨β r&uρ ©!$# uθ èδ ’Í? yè ø9$# çÎ6 x6 ø9$# ∩⊂⊃∪    

30. Demikianlah, karena Sesungguhnya Allah, Dia-lah yang hak[1185] dan Sesungguhnya apa saja yang mereka seru 
selain dari Allah Itulah yang batil; dan Sesungguhnya Allah Dialah yang Maha Tinggi lagi Maha besar. 
 
[1185] Maksudnya: Allah-lah Tuhan yang sebenarnya, yang wajib disembah, yang berkuasa dan sebagainya. 
 

óΟs9r& ts? ¨β r& y7 ù= à ø9$# “ ÌøgrB ’ Îû Ìós t7ø9$# ÏMyϑ ÷è ÏΖÎ/ «!$# /ä3 tƒ ÎãÏ9 ô⎯ÏiΒ ÿ⎯Ïµ ÏG≈ tƒ#u™ 4 ¨β Î) ’ Îû y7 Ï9≡sŒ ;M≈tƒ Uψ Èe≅ ä3 Ïj9 9‘$ ¬7|¹ 9‘θä3 x© ∩⊂⊇∪    

31. tidakkah kamu memperhatikan bahwa Sesungguhnya kapal itu berlayar di laut dengan nikmat Allah, supaya 
diperlihatkan-Nya kepadamu sebahagian dari tanda-tanda (kekuasaan)-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar terdapat tanda-tanda bagi semua orang yang sangat sabar lagi banyak bersyukur. 
 

#sŒÎ)uρ Ν åκu Ï±xî Ól öθ ¨Β È≅n= —à9$$ x. (#âθ tã yŠ ©!$# t⎦⎫ÅÁ Î= øƒ èΧ ã& s! t⎦⎪ Ïe$! $# $ £ϑ n= sù öΝ ßγ8 ¯gwΥ ’n< Î) Îhy9 ø9$# Ν ßγ ÷Ψ Ïϑ sù Ó‰ ÅÁ tFø) •Β 4 $ tΒ uρ ß‰ ys øgs† !$ uΖÏF≈ tƒ$ t↔ Î/ ω Î) ‘≅ ä. 

9‘$ −Fyz 9‘θ à x. ∩⊂⊄∪    

32. dan apabila mereka dilamun ombak yang besar seperti gunung, mereka menyeru Allah dengan memurnikan ketaatan 
kepada-Nya Maka tatkala Allah menyelamatkan mereka sampai di daratan, lalu sebagian mereka tetap menempuh jalan 
yang lurus[1186]. dan tidak ada yang mengingkari ayat- ayat Kami selain orang-orang yang tidak setia lagi ingkar. 
 
[1186] Yang dimaksud dengan jalan yang Lurus Ialah: mengakui ke-esaan Allah. 
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031. Luqman 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# (#θ à) ®? $# öΝ ä3 −/u‘ (#öθ t±÷z $#uρ $ YΒ öθ tƒ ω ” Ì“ øgs† ì$ Î!#uρ ⎯tã ⎯Íν Ï‰ s9uρ Ÿω uρ îŠθ ä9öθ tΒ uθ èδ A—% y` ⎯tã ⎯Íν Ï$ Î!#uρ $ º↔ ø‹x© 4 χ Î) y‰ ôã uρ 

«!$# A,ym ( Ÿξ sù ãΝ à6 ¯Ρ §äó s? äο 4θ u‹ys ø9$# $ u‹÷Ρ ‘‰9$# Ÿω uρ Ν à6 ¯Ρ §äó tƒ «!$$ Î/ â‘ρ ãtó ø9$# ∩⊂⊂∪    

33. Hai manusia, bertakwalah kepada Tuhanmu dan takutilah suatu hari yang (pada hari itu) seorang bapak tidak dapat 
menolong anaknya dan seorang anak tidak dapat (pula) menolong bapaknya sedikitpun. Sesungguhnya janji Allah adalah 
benar, Maka janganlah sekali-kali kehidupan dunia memperdayakan kamu, dan jangan (pula) penipu (syaitan) 
memperdayakan kamu dalam (mentaati) Allah. 
 

¨β Î) ©!$# …çν y‰Ψ Ïã ãΝ ù= Ïæ Ïπtã$ ¡¡9$# Ú^ Íi”t∴ ãƒ uρ y]ø‹tó ø9$# ÞΟn= ÷è tƒ uρ $ tΒ ’ Îû ÏΘ% tnö‘ F{$# ( $ tΒ uρ “ Í‘ ô‰ s? Ó§ø tΡ #sŒ$ ¨Β Ü=Å¡ò6 s? #Y‰ xî ( $ tΒ uρ “ Í‘ ô‰ s? 

6§ø tΡ Äd“ r'Î/ <Úö‘ r& ßNθ ßϑ s? 4 ¨β Î) ©!$# íΟŠ Î= tæ 7Î6 yz ∩⊂⊆∪    

34. Sesungguhnya Allah, hanya pada sisi-Nya sajalah pengetahuan tentang hari Kiamat; dan Dia-lah yang menurunkan 
hujan, dan mengetahui apa yang ada dalam rahim. dan tiada seorangpun yang dapat mengetahui (dengan pasti) apa 
yang akan diusahakannya besok[1187]. dan tiada seorangpun yang dapat mengetahui di bumi mana Dia akan mati. 
Sesungguhnya Allah Maha mengetahui lagi Maha Mengenal. 
 
[1187] Maksudnya: manusia itu tidak dapat mengetahui dengan pasti apa yang akan diusahakannya besok atau yang 
akan diperolehnya, Namun demikian mereka diwajibkan berusaha. 
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